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شصت وهشـتمين نشسـت مجمع عمومـى  �
سـازمان ملل رسـما با سـخنرانى دبيركل اين 

سازمان آغاز شد. 
ــخنرانى خود به طور  ــازمان ملل در س دبيركل س
ويژه در مورد سوريه صحبت كرد و به حمله شيميايى 
ــق اشاره كرد. بان كى  مون از  30مرداد در حومه دمش
تمام قدرت هاى بزرگ خواست تا از ارسال تسليحات 
ــوددارى كنند. او از  ــوريه خ ــراى طرفين دعوا در س ب
ــت تا قطعنامه اى تصويب كند  ــوراى امنيت خواس ش
ــليحات شيميايى سوريه تحت  كه به موجب آن تس
ــرد. او همچنين خواهان  ــارت بين المللى قرار بگي نظ
ــيميايى شد. بان كى مون  مجازات بانيان اين حمله ش
ــوم به «ژنو  ــت موس بار ديگر ابراز اميدوارى كرد نشس
ــريع ترين زمان ممكن برگزار شود. دبيركل  2» در س
ــتيابى به پيروزى نظامى يك  ــازمان ملل افزود: دس س
توهم است. تنها راه، رسيدن به توافقى سياسى است. 
ــوع مذاكرات  ــازمان ملل در ادامه به موض ــركل س دبي
سازش رژيم  اسراييل و تشكيلات خودگردان پرداخت 
ــدار داد كه «پنجره ديپلماسى براى  و به دو طرف هش
ــرعت در حال بسته شدن  تحقق راهكار دو دولت به س
است.» وى از مقامات اسراييلى و فلسطينى خواست در 

اين زمينه از خود درايت و رهبرى نشان دهند. 
ديلما روسف، رييس جمهور برزيل به عنوان اولين  �

سـخنگو از ميان سران كشورها، بعد از بان كى مون 
سخنرانى خود را آغاز كرد. 

ــى،  ــه جاسوس ــنگتن ب ــردن واش ــا متهم ك او ب
كنترل كردن مكالمات تلفنى شهروندان از سوى آمريكا 
ــت: توجيهاتى كه  ــف گف را «بى حرمتى» خواند. روس
ــى سايبرى اش مى آورد، غيرقابل  آمريكا براى جاسوس
دفاع است. رييس جمهور برزيل همچنين در سخنان 
ــت كه به دنبال  خود تصريح كرد كه دولت هاى دوس
تامين مشاركت استراتژيك هستند نمى توانند اجازه 
ــد. او درباره برنامه  ــى را دهن ــه اقدامات غيرقانون ادام
جاسوسى آمريكا گفت: آنچه كه ما در اينجا شاهد آن 
بوديم، نقض جدى آزادى هاى مدنى و حاكميت كشور 
ــت. رييس جمهور برزيل براى نشان دادن  من بوده اس
ــى آمريكا تصريح كرد:  ــم خود از برنامه جاسوس خش
ــى، آزادى بيان يا افكار وجود  بدون حق حريم خصوص
ندارد و بنابراين هيچ دموكراسى وجود نخواهد داشت. 
ــور دموكراتيك هستيم كه  روسف گفت: ما يك كش
ــورهاى دموكراتيكى گرفته اند كه به  اطراف ما را كش
قوانين بين الملل احترام مى گذارند. رييس جمهور برزيل 
همچنين از توافق آمريكا و روسيه بر سر حذف تمامى 

تسليحات شيميايى سوريه حمايت كرد. 
سـخنران بعـدى ايـن نشسـت عبـداالله گل  �

رييس جمهور تركيه بـود. او در آغاز سـخنان خود 
مدعى شـد: اقدامات رهبران سوريه خشونت را در 
خارج از اين كشـور گسترش داد و ما با عدم امنيت 

اجتماعى روبه رو شديم. 
گل افزود: شوراى امنيت در تحمل مسووليت خود 
در سوريه شكست خورده است و امكان ندارد كه ما در 
قبال تداوم اوضاع سوريه ساكت بنشينيم. رييس جمهور 
ــوريه را به بزرگ ترين كشتار قرن 21  تركيه بحران س
ــبيه و جامعه جهانى را به بى توجهى به آن متهم  تش
ــل  ــرد. او گفت: رهبرانى كه دنبال حكومت با توس ك
ــتند در اشتباه بوده و هركسى كه از سلاح  به زور هس
شيميايى استفاده كند در مقابل محاكم بين المللى بايد 

پاسخگو باشد. 
رييس جمهـور فرانسـه ديـروز در نوبـت صبح  �

نشسـت مجمع عمومى سازمان ملل سخنرانى كرد. 
او در اين سـخنرانى درمورد موضوعاتى چون برنامه 
هسته اى ايران، سوريه، مذاكرات سازش و ناآرامى ها 

در آفريقا صحبت كرد. 
ــوريه  ــخنرانى به موضوع س ــن س ــد در اي اولان
پرداخت و بار ديگر دمشق را به استفاده از تسليحات 
شيميايى متهم كرد. او پاسخگويى عاملان اين حمله 
ــوراى  و همچنين صدور قطعنامه اى قدرتمند در ش
ــد. اولاند گفت:  ــازمان ملل را خواستار ش امنيت س
ــر  ــتثنايى به س ــوريه در وضعيت فوق العاده و اس س
مى برد. او همچنين براى اولين بار از لزوم بازنگرى و 
تعريف مجدد حق وتو در شوراى امنيت در مواردى 

چون بحث سوريه، سخن گفت.

لحظه به لحظه با مجمع

بازرسان شيميايى سازمان ملل 
امروز در سوريه

ايسنا: معاون وزير امور خارجه روسيه اعلام كرد، بازرسان  �
شيميايى سازمان روز چهارشنبه (امروز) به سوريه بازخواهند 
ــوى ديگر وزير امور خارجه فرانسه اعلام كرد:  ــت. از س گش
ــلاح هاى شيميايى  ــوراى امنيت درخصوص س قطعنامه ش
سوريه احتمالا ظرف چند روز  آينده صادر مى شود. از ديگرسو 
منابع خبرى از انفجار يك خودرو بمب گذارى شده در دمشق 
ــته و زخمى شدن چند نفر خبر دادند. در همين حال  و كش
ــورى و اعضاى القاعده در شمال  درگيرى ميان مخالفان س
ــت. در تحولى ديگر ولاديمير  سوريه نيز گسترش يافته اس
پوتين به كشورهاى هم پيمان سابق شوروى سابق هشدار داد 
كه شبه نظاميان افراط گر كه در جنگ داخلى سوريه شركت 
دارند، ممكن است وارد كشورهاى آنها شوند. همچنين مفتى 
ــرش را كه از اعضاى  ــوريه قاتلان كوچك ترين پس اعظم س
ــق هستند، مورد بخشش قرار  گروه هاى مخالف دولت دمش
داد. وى گفت: آنها گفتند كه دستورات را از تركيه و عربستان 
ــام داده اند مبلغ  ــراى اقداماتى كه انج ــت كرده اند و ب درياف
50 هزار پوند سورى دريافت كرده اند. از سوى ديگر ديده بان 
حقوق بشر سوريه اعلام كرد، تعداد افراد بازداشت شده از سوى 
ــلامى عراق و شام وابسته به اين گروه در  القاعده و دولت اس

سوريه از 1500نفر پا را فراتر گذاشته است.  

محدوديت هاى چينى 
عليه كره شمالى

ــار فهرست بلندبالايى  � آسوشـيتدپرس: چين با انتش
ــلاح كه اجازه  ــاخت س از تكنولوژى ها و مواد مربوط به س
صادرشدن به كره شمالى را ندارند، محدوديت هاى خود بر 
ــور را افزايش داده است. وزارت تجارت و بازرگانى  اين كش
چين ديروز (سه شنبه) فهرستى از اجناسى كه صادرات آنها 
به كره شمالى ممنوع است را در وب سايت خود منتشر كرد 
كه شامل تجهيزات نظامى و غيرنظامى در حوزه هاى اتمى، 
موشك هاى بالستيك، مواد شيميايى و بيولوژيكى است. در 
تحولى ديگر كارشناسان آمريكايى اعلام كردند، كره شمالى 
ــكى  ــس از ماه ها نقض صلح احتمالا براى آزمايش موش پ

ديگرى آماده مى شود.  

«دوران پوتين» درس جديد 
دانش آموزان روس

ديلى تلگراف: ولاديمير پوتين، رييس جمهورى روسيه  �
وارد كتاب مدارس اين كشور شد. دوران رياست جمهورى 
ولاديمير پوتين، از سال 2000 ميلادى تاكنون قرار است 
ــيه  ــاب تاريخ مدارس روس ــه اى در كت ــش جداگان در بخ
گنجانده و تدريس شود. در هيچ جاى كتاب تاريخ جديد 
درباره مساله چچن يا زندانى شدن ميخاييل خوردوفسكى، 

مخالف پوتين مطلبى آورده نشده است. 

پايان گروگانگيرى در كنيا
ــه در عملياتى  � ــور كنيا اعلام كرد ك ايسـنا: وزارت كش

ــكل كامل تحت  موفقيت آميز مركز تجارى نايروبى را به ش
ــه نفر از  ــود درآورده و در جريان اين عمليات س ــرل خ كنت
گروگانگير ها كشته و 10 مظنون ديگر دستگير شدند. ژوزف 
ــور كنيا اعلام كرد كه نيروهاى امنيتى  اولى لنكو، وزير كش
ــور موفق شدند تمامى گروگان هايى را كه در مركز  اين كش
تجارى نايروبى به گروگان گرفته شده بودند آزاد كنند. وزير 
خارجه كنيا نيز اعلام كرد كه در ميان عاملان حمله به اين 
ــه تبعه آمريكا و يك زن انگليسى كه  مركز تجارى دو يا س
ــى معروف به«بيوه سفيد»  ــود همان زن انگليس گفته مى ش
است، وجود دارند. بنا بر اعلام مسوولان، بيوه سفيد احتمالا 

در عمليات كشته شده است.  

شاهزاده سرشناس سعودى 
خواهان فضاى باز سياسى

ايسنا: يك شاهزاده سرشناس عربستانى از مقامات اين  �
كشور خواست تا به خواسته هاى شهروندان عربستانى پاسخ 
دهند. وليد بن طلال، شاهزاده ميلياردر عربستانى و برادرزاده 
عبداالله بن عبدالعزيز، پادشاه اين كشور به مناسبت روز ملى 

عربستان خواهان برقرارى آزادى بيان در عربستان شد. 

دور و نزديك

جهان چهارشنبه    3مهر 1392سال يازدهم    شماره 1841

ــت خارجى در زمان حاضر قسمت عمده و  سياس
ــور را دربر مى گيرد،  مهمى از سياست كلان يك كش
ــال پيش حداكثر 20 تا 30 درصد  در حالى كه تا 50س
ــت.  ــور به امور خارجى تعلق داش ــت يك كش سياس
ــيار به هم  ــو جهان بس ــت كه از يك س علتش اين اس
ــوى ديگر آنقدر جهان  ــده و از س نزديك و كوچك ش
ــور بر بقيه  ــده كه افكار و افعال يك كش درهم تنيده ش
ــت و از سوى سوم به تدريج اين  كشورها تاثيرگذار اس
سياست مشترك جهانى است كه الگوى كشورها قرار 
مى گيرد و عموما از نقاط مثبت آن كه دستاورد عقل و 

برنامه ريزى بشرى است، استفاده مى كنند. به اين  ترتيب 
ــت خارجى در صحنه يك  ــن مى شود چرا سياس روش
كشور غيرقابل اغماض است البته براى برخى كشورها، 
سياست خارجى عين سياست داخلى آنها، براى برخى 
ــت داخلى غالب بر سياست خارجى  ديگر هنوز سياس
ــبى متوازن بين سياست  ــورها تناس و براى اكثر كش
ــت داخلى آنها وجود دارد. اكنون اين  خارجى و سياس
ــوال مطرح مى شود كه براى طرح سياست خارجى  س
ــود دارد؟ قطعا ابزارهاى  ــبرد آن چه ابزارى وج و پيش
ــخت افزارى و نرم افزارى هر دو در خدمت سياست  س
ــرار گيرند، ولى هرچه زمان پيش  خارجى مى توانند ق
مى رود، اهميت و كاربرد ابزار نرم افزارى اولويت و كاربرد 

بيشترى پيدا مى كند و مذاكرات مهم ترين و اصلى ترين 
ــت خارجى محسوب مى شود. به  ابزار نرم افزارى سياس
ــرات و مذاكره كننده ها در  ــن لحاظ براى نقش مذاك اي
پيشبرد سياست خارجى، بايد جايگاه ويژه اى قايل شد. 
براى اينكه اهداف سياست خارجى بتواند در منطقه و 
ــده، جايگاه پيدا كند و به عمل درآيد،  جهان تبيين ش
بايد از مذاكرات ديپلماتيك با تمام خصوصيات فنى آن 
ــتفاده كرد. مذاكرات ديپلماتيك در سطوح اوليه به  اس
گفت وگوى ديپلماتيك تعبير مى شود. فن، هنر و علم 
ــوغ و اراده  ــت كه طرفين در حين آن نب گفت وگو اس
خود را به كار برده و سازوكارهاى حرفه اى و فرآيندهاى 
پيچيده را درهم مى آميزند تا نتيجه اى كسب كنند كه 

در آن توافقى براى دو طرف در بر داشته باشد. مذاكره 
ــى آن طرف هاى  ــت كه ط ــك فرآيندى اس ديپلماتي
ــب  ذى نفع اختلافات خود را حل مى كنند، براى كس
منافع شخصى يا ملى چانه زنى مى كنند و در راه حصول 
نتايجى كه منافع متقابل را تامين كند، تلاش مى كنند. 
ــر، مذاكره ديپلماتيك هنر و تكنيك بده،  در نگاه ديگ
ــت  ــتان براى تامين منافع و امنيت ملى در سياس بس
ــمار مى رود يا گفت وگو و مذاكره در عصر  خارجى به ش
حاضر به عنوان كم هزينه ترين، مطمئن ترين، امن ترين، 
پيشرفته ترين و... ابزار فهماندن مقاصد خود و فهميدن 
مقاصد ديگران و كسب نتيجه براى منافع و امنيت ملى 
ــود. به خاطر اهميت مذاكره  ــورها محسوب مى ش كش
ديپلماتيك در عصر حاضر، قدرت مذاكراتى يك كشور 

جزو فناورى هاى قدرت آن كشور محسوب مى شود. 
*نماينده سابق ايران در مقر اروپايي سازمان ملل در ژنو

نگـاه بيرون

بده-  بستان براى تامين منافع ملى
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شرق، سودابه رخش:استاد سخنوري است، زبان بدن را 
ــد و مي داند كجا بايد لبخند بزند و چه موقع  مي شناس
ــد. حركات منظم بدن و مكث هاي به موقع اش  اخم كن
ــنيدني  ــخنراني اش را حتي براي مخالفانش هم ش س
مي كند. گاهي مشت هايش را گره مي كند و انگشتانش 
را يك به يك با گفتن مواردي باز مي كند، انگشت اشاره 
ــباند و بقيه انگشتانش را  ــصتش را به هم مي چس و ش
ــتش بر نكته اي تاكيد  جمع، و با بالا و پايين كردن دس
مي كند. فراموش نمي كند ميان حرف هايش سكوت كند 
و فشاردادن لب هايش به هم را چاشني مكثش مي كند. 
برخي مواقع وزنش را روي يك پا مي اندازد اما به سرعت 
به حالت شق ورق قبلي بازمي گردد. اوباما راز و رمزهاي 
ــخنوري را مي داند و سخنراني 40دقيقه اي ديروز او  س
ــالن موقت مجمع عمومي سازمان ملل هم مانند  در س
هميشه شنيدني بود. سخنراني اي كه همه محورهايش 

حول خاورميانه مي چرخيد. 
اقدام نظامي عليه سوريه، صلح پايدار نمي آورد

ــوريه آغاز و بر ادامه  ــخنراني اش را با بحران س او س
ــران تاكيد كرد.  ــراي حل اين بح ــد ديپلماتيك ب رون
ــا وجود تلاش آمريكا براي تقويت  باراك اوباما گفت؛ ب
ــوريه، تندروها فعاليت خود  ــيون ميانه رو در س اپوزيس
ــوريه  را افزايش دادند و در مقابل، هم پيمانان دولت س
به كمك آن آمدند. رييس جمهور آمريكا بار ديگر دولت 
سوريه را مسوول حمله شيميايي اخير در اطراف دمشق 
دانست و از جامعه جهاني خواست روي حذف تسليحات 
شيميايي سوريه تاكيد كند. سپس او به پيشينه كاربرد 

ــاره كرد و ايراني ها را  ــيميايي در گذشته اش سلاح ش
ــلاح ها در جريان جنگ با عراق دانست.  قرباني اين س
ــاره به توافق اين كشور با  رييس جمهوري آمريكا با اش
ــلاح هاي شيميايي، از شوراي  روسيه بر سر نابودي س
امنيت خواست كه قطعنامه اي در اين مورد صادر كند. 
ــوراي امنيت اين كار را نكند، اين به آن  او گفت: اگر ش
معناست كه اين شورا قادر نيست به اساسي ترين وظيفه 

خود عمل كند. اوباما در حالي كه 
سرش را مرتب به اين سو و آن سو 
ــت و تمام حضار را مخاطب  حرك
خود قرار مي داد، از ايران و روسيه 
خواست كه حمايت خود از دولت 
اسد را قطع كنند. رييس جمهوري 
آمريكا اگرچه در طول سخنانش 
ــورش  ــر دنبال كردن منافع كش ب
تاكيد كرد اما درمورد سوريه گفت 
كه آمريكا به دنبال منافع شخصي 
ــت و تنها به دنبال  در سوريه نيس
ــردم و جلوگيري از  ــت از م حماي
تبديل شدن اين منطقه به پناهگاه 

تروريست هاست. 
او ادامه داد: «من فكر نمي كنم كه اقدام نظامي چه 
در داخل سوريه و چه توسط نيروهاي خارجي بتواند به 
تحقق صلحي پايدار منجر شود. همچنين فكر نمي كنم 
كه آمريكا يا هر كشور ديگري بتواند مشخص كند كه 
چه كسي در سوريه حكومت خواهد كرد بلكه اين مردم 

ــتند كه در اين زمينه تصميم مي گيرند. با  سوريه هس
اين حال رهبري كه شهروندان خود را مي كشد و عليه 
ــتفاده مي كند، نمي تواند  ــيميايي اس كودكان از گاز ش
مشروعيت لازم را براي هدايت كشوري كه به شدت چند 
ــت آورد. اين عقيده كه سوريه  ــده است، به دس تكه ش
ــگ بازگردد توهم آميز  ــد به دوران پيش از جن مي توان
ــيده كه ايران و روسيه متوجه  ــت. زمان آن فرارس اس
شوند كه پافشاري روي حكمراني 
ــد منجر به نتيجه اي خواهد  اس
ــونت  ــد كه فضاي ايجاد خش ش
ــان افزايش يابد.  براي افراط گراي
ــرادي كه به  ــال اف ــن ح در همي
ــيون ميانه روي  حمايت از اپوزيس
ــد آنها را  ــوريه مي پردازند باي س
ــوريه  ــد كنند كه مردم س متقاع
نمي توانند بهاي فروپاشي دولت 
را بپردازند و سازش سياسي بدون 
درنظرگرفتن واهمه هاي مشروع 
علويان و ديگر اقليت ها محتمل 

نيست.»
لـزوم به رسميت شـناختن حكومت فلسـطين و 

اسراييل
ــخنانش صلح اعراب  ــا در بخش ديگري از س اوبام
ــاي كوتاه مدت آمريكا  ــي از اولويت ه ــراييل را يك و اس
ــطين حق  ــه عنوان كرد و گفت: «مردم فلس در منطق
ــته  ــد زندگي امن و راحتي را در منطقه خود داش دارن

باشند.» مذاكرات صلح فلسطين و اسراييل با فشار هاي 
ــته و  ــر امورخارجه آمريكا، ماه گذش ــري، وزي جان ك
ــد. اوباما در ادامه  ــال وقفه از سر گرفته ش پس از سه س
ــراييلي ها و فلسطيني ها مي دانند كه راه حل  گفت: «اس
ــدن دو حكومت در منطقه، تنها  به رسميت شناخته ش

گزينه است.»
پاسخي به ابهامات درمورد مصر

ــخنراني اش از مصر گفت. در  ــا در فراز آخر س اوبام
ماه هاي اخير و به ويژه با سرنگوني محمد مرسي، مواضع 
آمريكا در برابر قاهره محتاطانه بود و بسياري از ناظران 
بر لزوم موضع گيري شفاف واشنگتن تاكيد مي كردند. به 
نظر مي رسد صحبت هاي ديروز باراك اوباما درمورد مصر 
پاسخي به اين ابهامات بود. او با رد اتهامات عليه واشنگتن 
درمورد مساله مصر گفت محمد مرسي، رييس جمهور 
بركنارشده مصر به طور دموكراتيك انتخاب شده بود اما 
از ديد شهروندان مصر روند تحولات اين كشور در مسير 
اشتباهي بود. او سپس از سركوب هاي طرفداران مرسي 
توسط نظاميان مصر انتقاد كرد. او در ادامه گفت كه از 
بازگشت مصر به روند دموكراتيك استقبال مي كنيم. او 
ــت از نقش آفريني آمريكا در ليبي حمايت كرد  در نهاي
ــاله حق حاكميت نبايد به سپري براي  و گفت كه مس

مستبدان تبديل شود. 
ــث در راهروهاي  ــخنان اوباما بح ــا پايان يافتن س ب
ــت اما آنگونه كه  ــازمان ملل بالا گرف مجمع عمومي س
الجزيره گزارش داد، صحبت هاي او توانسته انتظارات را 

برآورده كند. 

 سيدعلى خرم*

«اوباما» در سازمان ملل تاكيد كرد

رييس جمهوري آمريكا با اشاره 
به توافق اين كشور با روسيه

 بر سر نابودي سلاح هاي 
شيميايي، از شوراي امنيت 

خواست كه قطعنامه اي 
در اين مورد صادر كند.

  او گفت: اگر شوراي امنيت اين 
كار را نكند، اين به آن معناست 

كه اين شورا قادر نيست 
به اساسي ترين وظيفه خود 

عمل كند


